
1 .5V 'AAA· Battery 

AGU►RITE® 00887/0089ISBCA Digital Thermometer 

·�ĦŢħħħħħħvßt 
.\= = = 

1 .5V 'A�' Battery 

0 

Do not return product to retail store. For Technical Assistance 
and product return information,please call Chaney Instrument Co. 

direct at: 877-221-1252 
LIMITED WARRANTY - INTERNATIONAL 
Consumer may have more remedies at law than follows. Chaney Instrument Company 
wrÓants to the owner, this product to be free from defect in material and wornßanship 
for one year from date of purchase. CHANEY INSTRUMENT SHALL NOT BE 
LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, 
WHETHER ARISING IN CONTRACT OR TORT. Chaney Insrément's obligation 
(at its option) is limited to repair or replace this product. For in-warranty repair, send 
clock, accompanied by Guarantee, bearing Dealer's name and date of purchase, with 
$5.00 to cover handling and postage, to: 

Chaney Instrument Company 
www.chaneyinstrument.com 965 Wells Street 
Tel: 877-221-1252 Lake Geneva, Wisconsin 53147 Made in China 
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Reinitialisation de la minuterie a l'arret de la minuterie 
Ne pas retourner le produit au detaillant. Pour une 

assistance technique et pour une information concernant 
le retour du produit, veuillez contacter directement 

Chaney Instrument Co. au 877 221-1252. 

GARANTIE LIMITEE - INTERNATIONAL 
Le consommateur peut avoir plus de recours a disposition que ce qui suit. Chaney 
Instrument Company garantit au proprietaire que le produit est exempt de vices de 
materiau et de fabrication a compter d'un an a partir de la date d'achat. CHANEY 
INSTRUMENT N'EST PAS RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCESSOIRES, 
INDIRECTS OU CONSECUTIFS DANS LE CADRE DU CONTRAT OU DE LA 
RESPONSABILITE CIVILE. L'obligation de Chaney Instrument se limite a reparer ou 
remplacer ce produit a sa discretion. Pour des reparations garanties, envoyer la 
minuterie accompagnee de la garantie portant le nom du vendeur et la date d'achat 
ainsi que 5 $ pour couvrir Jes frais de traitement et de port a : 

Chaney Insrément Company www.chaneyinstrument.com 965 Wells Street 
Made in China Lake, Geneva, Wisconsin 53147 
Tel: 877-221-1252 
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BATTERY INSTALLATION: 
Slide the battery door open at the back of the unit and insert one "AAA" size Alkaline 
battery as indicated. 
TEMP./CLOCK DISPLAY: 
Press the "TEMP/CLOCK" button to switch between clock and indoor thermometer. 
SETTING THE CLOCK: 
1) Slide the "TIME SET LOCK" switch on the front of the unit to "TIME SET" position.e
2)Depress the "HR" button to set the correct hour.e
3)Depress the "MIN" button to set the correct minute.e
4) Slide the switch back to "LOCK" position.e
°F /0c DISPLAy 
Use the slide switch ( °F /°C) on the back to select between Fahrenheit/Celsius display. 
Maximum/Minimum Temperature: 
1) Press the "TEMP MIN/MAX" button once to display the maximum and minimume

indoor recorded temperature. 
2)Press the "CLEAR" button to reset the recorded indoor temperaturese
3) Press the "TEMP MIN/MAX" button twice to display the maximum and minimume

outdoor recorded temperature. 
4)Press the "CLEAR" button to reset the recorded outdoor temperaturese
Maximum/Minimum Humidity: 
1) Press the "HUMIDITY MIN/MAX" button once to display the maximum recorded humidity. 
2) Press "CLEAR" to reset the recorded maximum humidity. 
3) Press the "HUMIDITY MIN/MAX" button twice to display the minimum recorded humidity. 
4) Press "CLEAR" to reset the recorded minimum humidity 
BACK-LIGHT: 
Press the "LIGHT" button for Illumination. (Note: frequent use of back-light will shorten battery life) 
RANGES: 
Indoor: -4°F to 122°F ( ·20°C to S0°C) 
Outdoor: ·S8°F to 158°F (·S0°C to +70°C) 
Humidity: 20% • 90% 
OUT OF RANGE: 
The thermometer will display a "LO" or "HI " when the temperature or humidity reach a level out of 
the ranges stated above. 
PLEASE DISPOSE OF OLD OR DEFECTIVE BATTERIES IN AN ENVIRONMENTALLY SAFE WAY AND IN ACCORDANCE WITH Y OUR LOCAL LAWS AND REGULATIONS. BATTERY SAFETY: Follow the polarity(+/·) diagram in the battery compartment. Promptly remove dead batteries from the device. Dispose of used batteries properly. Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. DO NOT incinerate used batteries. DO NOT dispose of batteries in fire, as batteri11s may explode or leak. DO NOT mix old and new batteries or ty_pes of batteries (alkaline/standard). DO NOT use 
recharqeable batteries. DO NOT recharge non-rechargeable batteries. DO NOT short-circuit the supply terminals. 
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INSTALLATION DE LA PILE : 
Faire gllsser le couvercle de la batterle a l'arriere de l'unlte et lnserer une pile alcallne « AAA » 
comme indique. 
AFFICHAGE TEMP./HORLOGE : 
Appuyer sur le bouton « TEMP./HORLOGE » pour basculer entre l'horloge et le thermometre 
d'interieur. 
REGLAGE DE L'HEURE: 
1) Glisser l'interrupteur « VERROU DE RtGLAGE DE L'HEURE » a l'avant de l'unite sur la position 
« REGLAGE DE L'HEURE ». 
2) Appuyer sur le bouton « HR » pour regler l'heure. 
3) Appuyer sur le bouton « MIN » pour regler la minute. 
4) Glisser l'interrupteur sur la position « LOCK ». 
AFFICHAGE °F /°C: 
Utiliser l'interrupteur a glissiere ( °F/°C) a l'arriere pour choisir entre l'affichage 
Fahrenheit/Celsius. 
Temperature maximum/minimum: 
1) Appuyer une fois sur le bouton « TEMP. MIN./MAX. » pour afficher la temperature maximum et 
minimum enregistree en interieur. 
2) Appuyer sur le bouton « EFFACER» pour reinitialiser les temperatures enregistrees en 
interieur. 
3) Appuyer deux fois sur le bouton « TEMP. MIN./MAX. » pour afficher la temperature maximum 
et minimum enregistree en exterieur. 
4) Appuyer sur le bouton « EFFACER » pour reinitialiser les temperatures enregistrees en 
exterieur. 
Humldlte maximum/minimum: 
1) Appuyer une fois sur le bouton « HUMIDITt MIN.IMAX. » pour afficher l'humidite maximum 
enregistree.
2) Appuyer sur le bouton « EFFACER» pour reinitialiser l'humidite maximum enregistree. 
3) Appuyer deux fois sur le bouton « HUMIDITt MIN.IMAX.» pour afficher l'humidite minimum 
enregistree.
4) Appuyer sur le bouton « EFFACER » pour reinitialiser l'humidite minimum enregistree. 
RETRO·ECLAIRAGE: 
Appuyer sur la touche « ECLAIRAGE » pour actlver le retro·eclalrage. (Remarquee: une utilisation 
frequente du retro·eclairage raccourcit la duree de vie de la batterie) 
PLAGES: 
lnterieure: -20°c to so0c (-4°F to 122°F)
Exterieure: -so0c to +7o0c (·SB°F to 158°F) 
Humiditee: 20% a 90% 
HORS PLAGE: 
Le thermometre affiche « LO» ou « HI » (bas ou haut) lorsque la temperature ou l'humidite 
atteint un niveau hors des plages indiquees ci·dessus. 
VEUILLEZ SE DEBARASSER DES VIEILLES OU DEFECTUEUSES BATTERIES D'UNE MANIERE DANS L'ENVIRONNEMENT SORE ET SELON VOS LOIS ET REGLEMENTS LOCAUX. SORETE DE BATTERIE: Suivez le diagramme de la polarite (+/·) dans le 
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